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тивного использования веб-страницы по финансированию развития в качестве 
информационного инструмента; 

 g) Департаменту по экономическим и социальным вопросам, и в част-
ности Управлению по финансированию развития, рекомендуется поддерживать 
регулярное взаимодействие на уровне персонала со Всемирным банком, Меж-
дународным валютным фондом, Всемирной торговой организацией и Конфе-
ренцией Организации Объединенных Наций по торговле и развитию в интере-
сах обеспечения большей согласованности, координации и сотрудничества со-
гласно их соответствующим межправительственным мандатам, которые прине-
сут обоюдную пользу; 

 7. вновь подтверждает свой призыв к государствам-членам и другим 
потенциальным донорам рассмотреть вопрос о щедрых взносах в Целевой 
фонд финансирования развития, который будет содействовать осуществлению 
многих из вышеупомянутых мероприятий; 

 8. особо отмечает необходимость соответствующего пересмотра форм 
дальнейшей деятельности в области финансирования развития в сроки, кото-
рые будут установлены Генеральной Ассамблеей. 
 

45-е пленарное заседание 
31 июля 2009 года 

 
 

  2009/31 
Осуществление Программы действий для наименее развитых 
стран на десятилетие 2001–2010 годов 
 
 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на Брюссельскую декларацию145 и Программу действий для 
наименее развитых стран на десятилетие 2001–2010 годов146, 

 ссылаясь также на свое решение 2001/320 от 24 октября 2001 года, в ко-
тором он постановил включить в регулярный пункт повестки дня, озаглавлен-
ный «Комплексное и скоординированное осуществление решений крупных 
конференций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций и 
последующая деятельность в связи с ними», регулярный подпункт, озаглавлен-
ный «Обзор и координация осуществления Программы действий для наименее 
развитых стран на десятилетие 2001–2010 годов»,  

 вновь подтверждая заявление министров этапа заседаний высокого уров-
ня его основной сессии 2009 года по вопросу «Реализация согласованных на 
международном уровне целей и обязательств в отношении охраны здоровья 
людей во всем мире»147, 

 ссылаясь на заявление министров этапа заседаний высокого уровня его 
основной сессии 2004 года по вопросу «Мобилизация ресурсов и создание бла-

__________________ 

 145 A/CONF.191/13, глава I.  
 146 Там же, глава II. 
 147 E/2009/L.12 и Corr.1, окончательный текст будет опубликован в Официальных отчетах 

Генеральной Ассамблеи, шестьдесят четвертая сессия, Дополнение № 3 (A/64/73/Rev.1), 
глава III.  



 E/2009/INF/2/Add.1
 

09-49045 109 
 

гоприятных условий для искоренения нищеты в контексте осуществления Про-
граммы действий для наименее развитых стран на десятилетие 2001–
2010 годов»148, 

 отмечая Итоговый документ Конференции по вопросу о мировом финан-
сово-экономическом кризисе и его последствиях для развития149,  

 принимая к сведению Дохинскую декларацию о финансировании развития 
2008 года150, 

 ссылаясь на свою резолюцию 2008/37 от 25 июля 2008 года об осуществ-
лении Программы действий для наименее развитых стран на десятилетие 
2001–2010 годов,  

 ссылаясь также на резолюцию 63/227 Генеральной Ассамблеи от 19 де-
кабря 2008 года, в которой Ассамблея постановила созвать четвертую Конфе-
ренцию Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам на 
высоком уровне в 2011 году, 

 ссылаясь далее на Декларацию151, принятую главами государств и прави-
тельств и главами делегаций, участвовавших в заседании высокого уровня ше-
стьдесят первой сессии Генеральной Ассамблеи по среднесрочному всеобъем-
лющему глобальному обзору хода осуществления Программы действий, в ко-
торой они вновь заявили о своей приверженности удовлетворению особых 
нужд наименее развитых стран благодаря прогрессу в достижении целей, за-
ключающихся в искоренении нищеты, обеспечении мира и развития,  

 особо отмечая, что проведение четвертой Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым странам должно укрепить согла-
сованные глобальные действия в поддержку наименее развитых стран, 

 1. принимает к сведению годовой доклад Генерального секретаря о хо-
де осуществления Программы действий для наименее развитых стран на деся-
тилетие 2001–2010 годов152 

 2. отмечает тот факт, что в последние годы многие наименее развитые 
страны добились экономического и социального прогресса, благодаря чему ряд 
стран находится в процессе выхода из категории наименее развитых стран, а 
некоторые из них находятся на пути к достижению к 2010 году целевых пока-
зателей роста и инвестиций, установленных в Программе действий; 

 3. продолжает вместе с тем испытывать беспокойство по поводу 
недостаточного и неравномерного прогресса, достигнутого в осуществлении 
Программы действий для наименее развитых стран на десятилетие 2001–
2010 годов146 в тот период, когда международное сообщество приступило к 
подготовке четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по 
наименее развитым странам, которая проведет всеобъемлющую оценку хода ее 
осуществления, и подчеркивает настоятельную необходимость устранения 
слабых мест в ее осуществлении и решения проблемы сохраняющегося неус-

__________________ 

 148 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят девятая сессия, 
Дополнение № 3 (A/59/3/Rev.1), глава III, пункт 49. 

 149 Резолюция 63/303 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 150 Резолюция 63/239 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 151 См. резолюцию 61/1 Генеральной Ассамблеи. 
 152 A/64/80-E/2009/79. 
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тойчивого социально-экономического положения во многих наименее развитых 
странах на основе твердой приверженности целям, задачам и ориентирам Про-
граммы действий;  

 4. выражает глубокую озабоченность в связи с тем, что число людей, 
живущих в крайней нищете, остается в наименее развитых странах весьма зна-
чительным и что все большему числу людей, особенно детям и женщинам, гро-
зит недоедание, и признает наличие важных связей между развитием, искоре-
нением нищеты и обеспечением гендерного равенства; 

 5. выражает озабоченность по поводу серьезных последствий миро-
вого финансово-экономического кризиса для развивающихся стран и признает, 
что в настоящее время в развивающихся странах, особенно в наименее разви-
тых из них, существует опасность обращения вспять достигнутого в последние 
годы социально-экономического прогресса, в частности в области достижения 
согласованных на международном уровне целей в области развития, в том чис-
ле сформулированных в Декларации тысячелетия, и будучи преисполнен ре-
шимости попытаться обеспечить использование краткосрочных антикризисных 
мер для борьбы с непосредственными последствиями финансово-
экономического кризиса, особенно для стран, находящихся в наиболее уязви-
мом положении, в сочетании со средне- и долгосрочными антикризисными ме-
рами;  

 6. рекомендует организациям системы Организации Объединенных 
Наций, бреттон-вудским учреждениям, двусторонним и многосторонним доно-
рам и другим партнерам по процессу развития ввиду глобального кризиса ока-
зывать наименее развитым странам помощь в деле воплощения целей и задач 
Программы действий в конкретные действия в свете их национальных приори-
тетов в области развития, а также поддерживать при необходимости соответст-
вующие национальные форумы по проблемам развития и механизмы после-
дующей деятельности и сотрудничать с ними;  

 7. вновь подтверждает, что прогресс в осуществлении Программы 
действий требует эффективного проведения национальной политики и реали-
зации приоритетов в интересах поступательного экономического роста и ус-
тойчивого развития наименее развитых стран, а также тесного и прочного 
партнерства между этими странами и их партнерами по процессу развития;  

 8. обращает особое внимание на то, что для продолжения осуществле-
ния Программы действий наименее развитые страны и их партнеры по процес-
су развития должны руководствоваться комплексным подходом, принципами 
более широкого подлинного партнерства, национальной ответственности, ры-
ночными соображениями и стремлением ориентировать свои действия на дос-
тижение конкретных результатов, включая: 

 a) укрепление основ политики, в центре которой находятся интересы 
людей; 

 b) обеспечение благого управления на национальном и международном 
уровнях как необходимого условия выполнения обязательств, закрепленных в 
Программе действий; 

 c) укрепление человеческого и институционального потенциала; 
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 d) укрепление производственного потенциала в целях содействия ис-
пользованию в наименее развитых странах выгод от глобализации; 

 e) повышение роли торговли в процессе развития; 

 f) снижение уязвимости и охрана окружающей среды; 

 g) мобилизация финансовых ресурсов; 

 9. настоятельно призывает наименее развитые страны повысить на-
циональную ответственность в осуществлении Программы действий, в частно-
сти путем воплощения ее целей и задач в конкретные действия на основе их 
рамочных программ национального развития и стратегий искоренения нищеты, 
включая документы с изложением стратегий сокращения масштабов нищеты, 
где таковые существуют, поощрения широкого и всеохватывающего диалога по 
вопросам развития с соответствующими заинтересованными сторонами, вклю-
чая гражданское общество и частный сектор, и улучшения мобилизации внут-
ренних ресурсов и управления помощью;  

 10. настоятельно призывает партнеров по процессу развития полно-
стью и своевременно выполнить обязательства в рамках Программы действий 
и приложить в индивидуальном порядке максимальные усилия для дальнейше-
го увеличения финансовой и технической поддержки для ее осуществления; 

 11. вновь подтверждает свое приглашение всем партнерам по развитию 
и торговле поддержать осуществление переходной стратегии стран, выбываю-
щих из перечня наименее развитых, во избежание резкого сокращения офици-
альной помощи в целях развития или технической помощи, предоставляемой 
таким странам, и рассмотреть вопрос о предоставлении выбывающим из пе-
речня странам торговых преференций, которые ранее предоставлялись на ос-
новании статуса наименее развитых стран, или о постепенном сокращении их 
числа; 

 12. с признательностью приветствует щедрое предложение прави-
тельств Австрии и Турции о проведении в этих странах четвертой Конферен-
ции Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам в 
2011 году;  

 13. вновь подтверждает содержащееся в резолюции 63/227 Генераль-
ной Ассамблеи решение о том, что подготовку к четвертой Конференции Орга-
низации Объединенных Наций по наименее развитым странам будет куриро-
вать Канцелярия Высокого представителя по наименее развитым странам, раз-
вивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным разви-
вающимся государствам в соответствии с мандатами, содержащимися в резо-
люции 56/227 Генеральной Ассамблеи от 24 декабря 2001 года, для обеспече-
ния эффективности этой подготовки и мобилизации и координации активного 
участия организаций системы Организации Объединенных Наций;  

 14. вновь подтверждает также свое приглашение органам, организа-
циям и подразделениям системы Организации Объединенных Наций, другим 
соответствующим многосторонним организациям предоставить полную под-
держку Канцелярии Верховного представителя по наименее развитым странам, 
развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным 
развивающимся государствам и обеспечить сотрудничество с ней;  
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 15. просит Генерального секретаря продолжать принимать соответст-
вующие меры по подготовке к четвертой Конференции Организации Объеди-
ненных Наций по наименее развитым странам, а также осуществлению инфор-
мационно-пропагандистской стратегии по эффективному и своевременному 
выполнению Программы действий для наименее развитых стран на десятиле-
тие 2001–2011 годов153 в координации со всеми соответствующими заинтере-
сованными сторонами;  

 16. просит также Генерального секретаря обеспечить активное участие 
организаций системы Организации Объединенных Наций в процессе подготов-
ки к Конференции на скоординированной и согласованной основе, в частности 
путем задействования существующих механизмов координации системы Орга-
низации Объединенных Наций; 

 17. вновь подтверждает просьбу Генеральной Ассамблеи к организа-
циям системы Организации Объединенных Наций и предлагает бреттон-
вудским учреждениям, Всемирной торговой организации и другим соответст-
вующим международным и региональным организациям, действуя в рамках их 
соответствующих мандатов, оказывать необходимую поддержку подготови-
тельному процессу и самой четвертой Конференции Организации Объединен-
ных Наций по наименее развитым странам и принимать в нем активное уча-
стие;  

 18. выражает свою обеспокоенность по поводу недостаточного объема 
ресурсов в целевом фонде, учрежденном для обеспечения участия наименее 
развитых стран в проводимом Советом годовом обзоре хода осуществления 
Программы действий, и выражает признательность тем странам, которые вне-
сли в него добровольные взносы;  

 19. вновь подтверждает исключительно важное значение участия пред-
ставителей правительств наименее развитых стран в ежегодном обзоре Про-
граммы действий, проводимом Советом, предлагает странам-донорам продол-
жать оказывать помощь для обеспечения участия двух представителей от каж-
дой наименее развитой страны в ежегодном обзоре хода осуществления Про-
граммы действий, в том числе путем своевременного внесения взносов в спе-
циальный целевой фонд в надлежащем объеме, и просит Генерального секре-
таря активизировать его усилия по мобилизации необходимых ресурсов для то-
го, чтобы целевой фонд был обеспечен надлежащим объемом средств, и пред-
ставить информацию о положении дел с целевым фондом;  

 20. вновь обращается к Генеральному секретарю с просьбой включать 
информацию о наименее развитых странах во все соответствующие доклады 
по экономической, социальной и смежной проблематике для обеспечения на-
блюдения за их развитием в более широком контексте мировой экономики и 
содействия недопущению их маргинализации при одновременном поощрении 
их дальнейшей интеграции в мировую экономику;  

__________________ 

 153 См. A/62/322. 
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 21. просит Генерального секретаря представить годовой аналитический 
и ориентированный на достижение конкретных результатов доклад о прогрессе 
в дальнейшем осуществлении Программы действий и обеспечить выделение в 
рамках имеющихся ресурсов надлежащего объема средств для подготовки та-
кого доклада. 
 

45-е пленарное заседание 
31 июля 2009 года 

 
 

  2009/32 
Африканские страны, пережившие конфликты 
 
 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на свою резолюцию 2008/30 от 25 июля 2008 года, 

 1. выражает признательность Председателю Организационного ко-
митета Комиссии по миростроительству за оценки и информацию о посткон-
фликтном миростроительстве, представленные им на основе опыта работы Ко-
миссии со странами, вопросы о которых включены в ее повестку дня, и настоя-
тельно призывает Комиссию продолжать расширять поддержку, оказываемую 
ею процессам миростроительства в африканских странах, которые рассматри-
ваются в соответствии с его повесткой дня; 

 2. предлагает Председателю Организационного комитета Комиссии по 
миростроительству и впредь информировать его о передовых практических ме-
тодах, особенно об извлеченных из накопленного опыта уроках, которые име-
ют непосредственное отношение к решению экономических и социальных 
проблем миростроительства в других африканских странах, переживших кон-
фликты; 

 3. предлагает Комиссии по миростроительству укреплять сотрудниче-
ство с Экономическим и Социальным Советом, в частности путем развития 
диалога между Советом и председателями страновых структур Комиссии; 

 4. постановляет рассмотреть этот вопрос на своей основной сессии 
2010 года по пункту повестки дня, озаглавленному «Африканские страны, пе-
режившие конфликты». 
 

45-е пленарное заседание 
31 июля 2009 года 

 
 


